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«Нарративный поворот»,
произошедший в нача-
ле XXI в. в гуманитар-

ных науках, послужил катализа-
тором превращения художествен-
ной литературы в лабораторию
тестирования человеческой ре-
альности, в «зонд для исследова-
ния как действительного, так и
возможных миров»1, «испыта-
тельный полигон для разного ро-
да концепций философского,
культурологического, социологи-
ческого - и даже научно-естест-
венного характера»2. В этой связи
особую важность обретает умение
производить филологический
анализ художественного текста. 

Однако существует ли универ-
сальная методика подобного ана-
лиза, в равной степени примени-
мая ко всем создаваемым сегодня
художественным произведениям?
Ответ на этот вопрос дает моно-
графия к.ф.н. Н.С.Найденовой
«Лингвостилистический анализ
этноспецифического художест-
венного текста: сопоставитель-
ное исследование» (М., Флинта:
Наука, 2014, 344 с.), посвященная
сопоставительному исследова-
нию языка художественных про-
изведений, создаваемых на фран-
цузском и испанском языках за
пределами исторических и геогра-
фических границ их первоначаль-
ного распространения, а именно в
Африке южнее Сахары. 

Опираясь на обширный иллю-
стративный материал, автор убе-
дительно показывает, что литера-
тура этих африканских стран ос-
новывается на древних и весьма
своеобразных культурных тради-
циях, в связи с чем ее понимание
требует от исследователя совер-
шенно особой подготовки. Пол-
ноценный анализ подобных про-
изведений возможен только за
счет привлечения инструмента-
рия целого ряда гуманитарных
наук (филологии, литературове-
дения, текстологии, культуроло-
гии, философии), синтез которых
лежит в основе разработки ориги-
нальной комплексной методики
анализа этноспецифических ху-
дожественных текстов, предлага-
емой Н.С.Найденовой. 

В монографии демонстриру-
ется принципиально новый в оте-
чественной науке ракурс иссле-

дования - трансграничный под-
ход к изучению художественной
словесности. Результаты прове-
денного исследования ярко и
многогранно показывают совре-
менный круговорот межлитера-
турных ценностей. Африканская
литература оказывается подоб-
ной двуликому кентавру: она од-
новременно обращена к устной
традиции и заимствованным у
Запада романным практикам,
подвергающимся творческой пе-
реработке. Многослойный харак-
тер обнаруживает и категория
интертекстуальности: писатели
вводят в свои произведения эле-
менты как шедевров мировой ли-
тературы, так и произведений аф-
риканских романистов. 

Автор подвергает детальному
анализу тексты романов совре-
менных африканских писателей
(А.Курума, А.Мабанку, А.Лопес,
М.Нсуэ Ангуэ, Х.Ф.Сиале Джан-
гани и др.), широко известных за-
падному читателю, но совершен-
но не находящих освещения в
отечественной науке. В моногра-
фии подробно рассматриваются
лингвистические стратегии со-
здания художественных текстов в
условиях многоязычия. При этом
языковые ресурсы раскрываются
как выразительные средства язы-
ка и жанрово-композиционные
особенности художественных
текстов. Отдельный раздел по-
священ художественному прост-

ранству и времени, создаваемым
африканскими писателями и ока-
зывающимися многовекторными
и полицентричными. 

Постмодернистские катего-
рии удачно экстраполируются ав-
тором на постколониальную сло-
весность, выявляя, тем самым, их
неразрывную связь в современ-
ных условиях децентрации миро-
вых пространств, сопровождае-
мой культурной неукорененнос-
тью и, вместе с тем, открывающей
возможности приобретения ново-
го многомерного опыта. Подоб-
ный анализ позволяет «просле-
дить эволюцию культурных геро-
ев нового времени, занимающих
промежуточную позицию между
несколькими этносами, цивили-
зациями, ментальностями и тра-
дициями»3.

Представленное Н.С.Найде-
новой исследование может вы-
звать интерес не только у языко-
ведов, но и у специалистов в об-
ласти философии и социологии, а
также литературоведения, а пред-
лагаемая методика применима к
анализу новейшей словесности,
создаваемой на других языках,
вышедших за пределы своего ис-
торического бытования.
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